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В ГОСТЯХ У АМЕРИКАНСКИХ ДЕТЕЙ
Корреспондент нашей газеты 

М. Фадеева взяла интервью у 
диктора Центрального телевиде­
ния Татьяны Вениаминовны 
ВЕДЕНЕЕВОЙ. ~~

' Корр. Таня, недавно вы были 
в Америке. Об этом знают не­
многие. Не могли бы вы расска­
зать, какова цель поездки в США 
и где именно вы были?

Веденеева. В США я впер­
вые поехала по приглашению 
телекомпании «Фэмили коммю- 
никейшен». Мистер Роджерс — 
представитель этой телекомпа­
нии, незадолго до того посетил 
Москву. Он является ведущим 
своей программы, которая назы­
вается «Мистер Роджерс и его 
соседи». Студия в Питтсбурге су­
ществует вот уже 30 лет, что сви­
детельствует о качестве и попу­
лярности программы. Студия не­
большая, но известна и любима 
всеми американскими детьми. 
Встреч с Фредом Роджерсом ждут 
с нетерпением. Передача имеет 
традиционное начало и конец: 
звучит музыка, Фред Роджерс 
надевает тапочки, и представле­
ние начинается. Сюда включено 
все — встречи с популярными 
артистами, певцами, танцорами. 
Тут и Марсель Марсо, и фанта­
стические динозавры и слоны, 
а в заключение и любимые кук­
лы, кстати сказать, самые прос­
тые, так что все наши опасения 
относительно того, что советские 
куклы окажутся «не на высоте», 
оказались напрасными. У Фреда 
Роджерса есть и волшебный 
трамвай, который увозит малы­
шей в чудный и неповторимый 
мир сказок: реальность и фанта­
зия, проза и поэзия —■ вот что он 
собой представляет. Но это не 
просто мир сказок, здесь затра­
гиваются проблемы добра и зла, 
любви и ненависти, а также 
проблема ужасов.

Корр. Что вы можете сказать 
о самом мистере Роджерсе и его 
программе?

Веденеева. В прошлом он 
священник. Это добродушный и 
обаятельный человек, любящий 
детей. Питтсбург выбрал „ не­
спроста: это довольно тихий го­
родок с небольшим количеством 
жителей. В своей студии Фред 
Роджерс все делает сам: он и 
режиссер, и актер, и компози­
тор, и балетмейстер, и кукловод 
— одним словом, бог и творец 
своей программы. В отличие от 
нашей передачи «Спокойной но­
чи, малыши!», в ней нет мульт­
фильмов, она не столько развле­
кательная, сколько познаватель­
но-образовательная. Ролики Фре­
да Роджерса пользуются широ­
кой популярностью среди детей 
и охотно покупаются различны­
ми телекомпаниями.

Корр. Таня, как вас встретила 
Америка?

Веденеева. Встретила очень 
тепло и радушно. Такая совмест­
ная работа проводилась впервые, 
поэтому интерес к ней был огро­
мен. В Вашингтоне в Посольст­

ве СССР состоялась пресс-кон­
ференция, устроенная по слу­
чаю моего приезда, куда были 
приглашены видные американ­
ские журналисты. В тот же день 
в новостях по национальному те­
левидению и другим телекана­
лам были показаны репортажи с 
этой пресс-конференции.

Газеты дали высокую оценку 
этому событию, тем более что 
оно состоялось накануне визита 
М. С. Горбачева в США.

Корр. Как вы познакомились 
с мистером Роджерсом и каковы 
дальнейшие планы, будет ли 
продолжено сотрудничество?

Веденеева. Наша встреча 
произошла в Москве. Здесь же 
была сделана передача о Совет­
ском Союзе, о наших детях, о на­
шем образе жизни, ну и, конеч­
но же, о популярной русской 
матрешке. Интерес к нашей стра­
не огромен. Передачи «Спокой­
ной ночи, малыши!» и «Будиль­
ник» имеют успех у американ­
ской публики. Отмечалось также 
преимущество нашей передачи 
«Спокойной ночи, малыши!», ко­
торая идет всего пятнадцать ми­
нут и каждый вечер. У них да­
же зародилась идея о создании 
аналогичной передачи. Путеше­
ствовала я вдвоем со Степаш­
кой, которого мы теперь зовем 
Степашка-американец. Хрюшу, 
к сожалению, не взяли, за пло­
хое поведение. Степашка научил­
ся говорить по-английски и в 
считанные минуты завоевал 
сердца американских детей. Я 
видела, как светились глаза Фре­
да Роджерса, когда он знакомил­

ся с ним, и это было самым луч­
шим и надежным мостиком в 
нашем взаимопонимании.

Эта встреча имеет большое 
значение в плане дальнейшего 
развития нашего сотрудничества, 
ведь дети — будущее мира. И 
кому как не им решать судьбу 
планеты. От того, насколько хо­
рошо узнают и поймут дети друг 
друга, зависит завтрашний день. 
Чем добрее и крепче будут эти 
отношения, тем скорее воцарятся 
на Земле мир и спокойствие. В 
мае мы решили организовать те­
лемост Москва — Питтсбург. 
Этот телемост будет, проходить 
между детьми 10—12 лет, кото­
рых американцы специально 
пригласили для этой передачи.

Корр. Что вас больше всего 
поразило в Америке и что было 
самым приятным и запоминаю­
щимся?

Веденеева. Ну конечно же, 
меня поразили небоскребы Нью- 
Йорка. Приятно было встретить 
теплое и искреннее отношение к 
себе, а самым неожиданным бы­
ло то, что меня избрали почет­
ным гражданином города Питт­
сбурга. В честь нашей встречи 
день 17 ноября был объявлен 
Днем дружбы между советскими 
и американскими детьми и бу­
дет отмечаться теперь каждый 
год. Эта встреча имеет большое 
значение в плане дальнейшего 
развития отношений между на­
шими странами. В связи с этим 
мне как гражданину Советского 
Союза и почетному гражданину 
Питтсбурга хочется надеяться, 
что наши отношения будут креп­
нуть и развиваться.


